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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৯৫৮

১০/ ইসিতসকার সালাত ( (كتاب صلاة الاستسقاء‏
পিরেদঃ পিরেদ নাই

আরবী

نب ،طَاءع ندِّثُنَا عحي ،جيرج ناب تعمس بٍ، قَالهو ننَا ابرخْبرِ، او الطَّاهبا دَّثَنحو

ابِ رباح عن عائشَةَ، زَوج النَّبِ صل اله عليه وسلم انَّها قَالَت كانَ النَّبِ صل اله

عليه وسلم اذَا عصفَتِ الرِيح قَال ‏"‏ اللَّهم انّ اسالُكَ خَيرها وخَير ما فيها وخَير ما

ارسلَت بِه واعوذُ بِكَ من شَرِها وشَرِ ما فيها وشَرِ ما ارسلَت بِه ‏"‏ ‏.‏ قَالَت واذَا تَخَيلَتِ

كَ فذَل فْترفَع نْهع ِيرس تطَرذَا مفَا ربداو لقْباو خَلدو جخَرو نُهلَو رتَغَي اءمالس

هواا رادٍ ‏(‏ فَلَمع مقَو ا قَالمشَةُ كائا عي لَّه‏"‏ لَع فَقَال لْتُهاشَةُ فَسائع ‏.‏ قَالَت هِهجو

عارِضا مستَقْبِل اودِيتهِم قَالُوا هذَا عارِض ممطرنَا‏)‏ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

১৯৫৮। আবূ তািহর (রহঃ) ... নবী সহধিমনী আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, য িদন ঝেড়া হাওয়া

বািহত হত সিদন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেতন, হ আাহ! আিম মেঘর কলাণ কামনা করিছ

এবং এর মেধ যসব কলাণ রেয়েছ এবং য কলােণর উেেশ িরত হেয়েছ তাও এবং আয় াথনা করিছ

এর িত, ংস থেক এবং য ম কােজর জন পাঠােনা হেয়েছ তা থেক। আকােশ যখন িবজলী চমকায়,

বের িবকট গজন হয়, তখন তাঁর চহারা মুবারক িববণ হেয় যত, রং পিরবতন হেয় যত। িতিন পেরশান

হেয় ঘের েবশ করেতন আবার বর হেতন এবং আেগ বাড়েতন ও িপছেন হেট যেতন। যখন বষণ হেয় যত

তখন তার চহারায় আন ফূেট উঠত।

আিয়শা (রাঃ) তা অনুভব করেত পের তাঁেক িজাসা করেলন, এেত িতিন উর িদেলন হ আিয়শা! আমার

আশংকা হয়, এমন হেত পাের যমন দ (আলাইিহস সালাম) এর কাওম বেলিছল, যখন তারা মঘমালােক

তােদর উপতকার িদেক আসেত দখল, তখন তারা বলেত লাগল, এ সািরত মঘমালা, আমােদর উপর বাির

বষণ করেব।
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'Ata' b. Rabah reported on the authority of 'A'isha, the wife of the Messenger
of Allah (way peace be upon him), who said:
Whenever the wind was stormy, the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) used to say: O
Allah! I ask Thee for what is good in it, and the good which it contains, and
the good of that which it was sent for. I seek refuge with Thee from what is
evil in it, what evil it contains, and the evil of that what it was sent for; and
when there was a thunder and lightning in the sky, his colour underwent a
change, and he went out and in, backwards and forwards; and when the rain
came, he felt relieved, and I noticed that (the sign of relief) on his face.
'A'isha asked him (about it) and he said: It may be as the people of 'Ad said:
When they saw a cloud formation coming to their valley they said:" It is a
cloud which would give us rain" (Qur'an, xlvi. 24).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=11323

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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